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B9-0554/2022

Uznesenie Európskeho parlamentu o perspektívach riešenia pre Izrael a Palestínu 
založeného na existencii dvoch štátov
(2022/2949(RSP))

Európsky parlament,

– so zreteľom na Chartu Organizácie Spojených národov,

– so zreteľom na Ženevské dohovory z roku 1949 a ich dodatkové protokoly,

– so zreteľom na rezolúciu Valného zhromaždenia OSN č. 181 (II) z 29. novembra 1947 
o rozdelení Palestíny,

– so zreteľom na rezolúciu Valného zhromaždenia OSN č. 194 z 11. decembra 1948 
o zásadách dosiahnutia konečného riešenia a návratu palestínskych utečencov do ich 
domovov,

– so zreteľom na rezolúciu Valného zhromaždenia OSN č. 302 (IV) z 8. decembra 1949 
o pomoci palestínskym utečencom,

– so zreteľom na rezolúciu Valného zhromaždenia OSN č. 77/23 z 30. novembra 2022 
s názvom „Oddelenie Sekretariátu pre práva Palestínčanov“, najmä na jej odsek 6, 
v ktorom sa vyzýva na pripomenutie 75. výročia Nakby,

– so zreteľom na následné rezolúcie OSN o situácii v Palestíne/Izraeli,

– so zreteľom na Rímsky štatút z roku 1998,

– so zreteľom na Zmluvu o nešírení jadrových zbraní (NPT) z roku 1968,

– so zreteľom na vyhlásenia osobitného spravodajcu OSN pre situáciu v oblasti ľudských 
práv na palestínskych územiach okupovaných od roku 1967,

– so zreteľom na dohody z Osla medzi Izraelským štátom a Organizáciou pre oslobodenie 
Palestíny z rokov 1993 a 1995,

– so zreteľom na Euro-stredomorskú dohodu z roku 2000 o pridružení medzi EÚ a jej 
členskými štátmi na jednej strane a Izraelským štátom na strane druhej, a najmä na jej 
článok 2,

– so zreteľom na vyhlásenia vysokého predstaviteľa Únie pre zahraničné veci a 
bezpečnostnú politiku o situácii v Palestíne/Izraeli,

– so zreteľom na sedem písomných vyhlásení ľudskoprávnych organizácií Al-Hak Právo 
v službách človeka, Centrum pre ľudské práva Al-Mezan, Káhirský inštitút pre ľudské 
práva, Komunitné akčné centrum, Občianska koalícia pre práva Palestíncov 
v Jeruzaleme, Palestínske centrum pre ľudské práva a Palestínska sieť mimovládnych 
organizácií, ktoré predložili pred 46. zasadnutím Rady OSN pre ľudské práva vo 
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februári 2021,

– so zreteľom na správu s názvom „Režim židovskej nadvlády od rieky Jordán po 
Stredozemné more: Toto je apartheid“, ktorú v januári 2021 vydalo izraelské 
Informačné centrum pre ľudské práva na okupovaných územiach B’Tselem,

– so zreteľom na správu s názvom „Izraelský apartheid voči Palestínčanom: krutý systém 
nadvlády a zločin proti ľudskosti“, ktorú vo februári 2022 vydala Amnesty 
International,

– so zreteľom na článok 132 ods. 2 rokovacieho poriadku,

A. keďže v rezolúcii Valného zhromaždenia OSN č. 181 (II) z 29. novembra 1947 sa 
odporúča vytvorenie dvoch nezávislých štátov, jedného arabského a jedného 
židovského, na území historickej Palestíny; keďže sa to nesplnilo a štát Izrael naďalej 
okupuje palestínske územie a upiera palestínskemu obyvateľstvu právo na sebaurčenie;

B. keďže exodus palestínskeho obyvateľstva po rozdelení Palestíny v roku 1948, ktorý 
viedol k zničeniu viac ako 400 palestínskych miest a dedín v procese známom ako 
Nakba, ako aj šesťdňová vojna roku 1967 viedli k odchodu viac ako 5,6 milióna 
palestínskych utečencov registrovaných OSN, z ktorých mnohí naďalej žijú v táboroch 
na Západnom brehu Jordánu, v pásme Gazy, Jordánsku, Sýrii a Libanone;

C. keďže Izrael pokračuje vo vojenskej okupácii sýrskeho a libanonského územia na 
Golanských výšinách a na farmách Šibáa, ktoré okupuje od roku 1967;

D. keďže cieľom súboru dohôd medzi Organizáciou pre oslobodenie Palestíny a Izraelom, 
známych ako dohody z Osla a podpísaných v rokoch 1993 a 1995, bolo vytvoriť 
palestínsky štát v hraniciach území okupovaných Izraelom v roku 1967 na Západnom 
brehu Jordánu a v pásme Gazy; keďže napriek tomu, že palestínska strana splnila všetky 
záväzky prijaté počas rokovaní, Palestína stále nezískala žiadnu formu štátnosti a 
naďalej je pod vojenskou okupáciou;

E. keďže izraelské orgány odmietli plniť svoje záväzky ako okupačná mocnosť v súlade so 
Ženevskými dohovormi a naďalej odopierajú palestínskemu obyvateľstvu základné 
potreby, ako je lekárske ošetrenie alebo prístrešie; keďže pokračujúce rozširovanie osád 
vo východnom Jeruzaleme a na západnom brehu Jordánu je porušením článku 49 
štvrtého Ženevského dohovoru, ktorý zakazuje akejkoľvek okupačnej moci presúvať 
vlastné obyvateľstvo na územie, ktoré okupuje; keďže štát Izrael zaviedol systém s 
rôznymi súbormi práv a povinností pre ľudí žijúcich na jednom území podľa ich 
národnostného alebo etnického pôvodu; keďže palestínske, izraelské a medzinárodné 
organizácie tento systém opakovane označili za apartheid;

F. keďže Izrael od roku 2007 vystavil pásmo Gazy pozemnej, vzdušnej a námornej 
blokáde, ktorá vážne ovplyvnila živobytie miestneho obyvateľstva; keďže táto blokáda 
nielenže zastavuje pohyb ľudí, ale obmedzuje aj ich prístup k základným tovarom tým, 
že obmedzuje vstup spotrebného tovaru vrátane potravín, kancelárskych potrieb, 
stavebného materiálu, kultúrnych výrobkov alebo hospodárskych zvierat do pásma 
Gazy, ako aj ich prístup k rybolovu vo vlastných teritoriálnych vodách; keďže závažný 
vplyv blokády na hospodárstvo spôsobil straty vo výške viac ako 50 % hrubého 
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domáceho produktu a spôsobil, že viac ako 80 % obyvateľstva je závislých od určitej 
formy vonkajšej pomoci;

G. keďže Izrael je naďalej priamo vojensky prítomný na západnom brehu Jordánu, a to aj v 
oblastiach, v ktorých formálne odovzdal všetky právomoci Palestínskej samospráve; 
keďže táto vojenská prítomnosť sa využíva na presadzovanie obmedzení pohybu 
palestínskeho obyvateľstva, svojvoľné zadržiavanie a zatýkanie osôb alebo vykonávanie 
prehliadok bez akéhokoľvek riadneho procesu alebo právnych záruk; keďže izraelská 
armáda bežne používa ostrú muníciu proti Palestínčanom na západnom brehu Jordánu a 
len v tomto roku zavraždila viac ako 140 Palestínčanov;

H. keďže vo východnom Jeruzaleme a na západnom brehu Jordánu žije viac ako 670 000 
izraelských občanov, ktorí nelegálne žijú v izraelských osadách na okupovanom území; 
keďže tieto osady sa naďalej rozširujú a izraelská vláda v roku 2021 povolila 14 894 
nových bytových jednotiek na okupovanej pôde; keďže tieto nové osady sa budujú 
plánovane, aby sa dosiahli určité ciele, napríklad izolácia východného Jeruzalema od 
hlavných populačných centier západného brehu Jordánu; keďže násilní osadníci naďalej 
systematicky útočia na palestínske obyvateľstvo, ako aj na jeho mestá, domy, úrodu a 
dobytok; keďže len v období od januára do septembra 2022 bolo zdokumentovaných 
1 049 útokov na Palestínčanov;

I. keďže izraelské okupačné orgány pokračujú v systematickom búraní palestínskych 
domov, infraštruktúry a dokonca celých dedín, ako napríklad v nedávnom prípade 
Masafer Yatta, oblasti obývanej viac ako 700 Palestínčanmi, ktorú chce armáda 
skonfiškovať pre vlastné potreby; keďže izraelské orgány tento rok zbúrali už 65 stavieb 
vrátane škôl a iných typov základných komunitných centier; keďže osem z týchto 
štruktúr financovala EÚ;

J. keďže Izrael od roku 2003 buduje betónový múr, ktorý bude mať celkovú dĺžku 708 
km, ak bude dokončený podľa plánu; keďže 85 % tohto múru vedie na palestínskom 
území, až 18 km od medzinárodne uznaných hraníc západného brehu Jordánu; keďže 
palestínska pôda bola násilne skonfiškovaná bez akejkoľvek náhrady za výstavbu tohto 
múru; keďže múr obmedzil prístup Palestínčanov žijúcich v jeho blízkosti k vlastným 
plodinám a vodným zdrojom;

K. keďže 1,9 milióna Palestínčanov s izraelským občianstvom žije v medzinárodne 
uznaných hraniciach štátu Izrael a napriek tomu, že predstavujú 21 % obyvateľstva, 
vlastnia menej ako 3 % pôdy; keďže izraelské orgány schválili diskriminačné opatrenia 
voči týmto občanom, ktoré viedli ku konfiškácii ich majetku, zákazu bývania v 
niektorých mestách a dedinách alebo odmietnutiu uznať ich dediny, a tým k odopretiu 
prístupu k základným službám;

L. keďže v izraelských väzniciach je 4 760 palestínskych politických väzňov; keďže medzi 
nimi je 160 detí; keďže v štúdiach, ktoré uskutočnila organizácia Save the Children, sa 
uvádza, že 81 % palestínskych detí zadržaných izraelskými orgánmi bolo fyzicky 
bitých, 89 % bolo slovne napadnutých, 52 % sa vyhrážali ublížením ich rodinám a 47 % 
bol odopretý kontakt s právnikom;

M. keďže v súčasnosti je 820 Palestínčanov umiestnených v zariadeniach tzv. 
administratívneho zaistenia, t. j. sú zaistení bez akýchkoľvek známych obvinení alebo 
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akejkoľvek formy riadneho procesu;

N. keďže od roku 2000 zabila izraelská armáda pri výkone svojej práce 32 novinárov 
vrátane známej korešpondentky Al-Džazíry Šírín Abú Ákilovej, ktorú 11. mája 2022 
zabili izraelské obranné sily výstrelom do hlavy počas razie v utečeneckom tábore v 
meste Džanín na západnom brehu Jordánu;

O. keďže Izrael od začiatku roka 2022 zabil na okupovanom západnom brehu Jordánu a v 
pásme Gazy 183 Palestínčanov, z toho 26 od začiatku októbra; keďže 51 z nich 
pochádzalo z obliehaného pásma Gazy a väčšina z nich bola zabitá počas augustovej 
masívnej izraelskej ofenzívy; keďže 35 z nich boli deti – 19 z okupovaného západného 
brehu Jordánu a 16 z pásma Gazy;

P. keďže izraelské okupačné orgány prísne obmedzujú činnosť organizácií na ochranu 
ľudských práv a mimovládnych organizácií vrátane obťažovania a zadržiavania ich 
pracovníkov a prepadávania ich priestorov; keďže izraelské ministerstvo obrany 
označilo šesť známych palestínskych organizácií pre ľudské práva a skupín občianskej 
spoločnosti (Addameer, Al-Hak, Medzinárodná organizácia na ochranu detí – Palestína, 
Zväz výborov zamestnancov v poľnohospodárstve, Bisanské centrum pre výskum a 
rozvoj a Zväz výborov palestínskych žien) za teroristické organizácie; keďže vysoký 
komisár OSN pre ľudské práva a vysoký predstaviteľ EÚ pre zahraničné veci a 
bezpečnostnú politiku odsúdili tento krok ako pokus umlčať palestínsku občiansku 
spoločnosť;

Q. keďže izraelské orgány majú úplnú kontrolu nad informačnými a komunikačnými 
technológiami (IKT) na palestínskom území; keďže Palestínčania vidia, že ich sloboda 
prejavu a právo na súkromie sú porušované technológiami masového dohľadu vrátane 
kamier na rozpoznávanie tváre, dronov a špionážneho softvéru; keďže tieto technológie 
a taktiky nielenže prispievajú k zmenšovaniu priestoru pre palestínsku občiansku 
spoločnosť a obhajcov ľudských práv, ale ohrozujú aj blaho a bezpečnosť všetkých 
Palestínčanov;

R. keďže vzťahy medzi EÚ a Izraelom sa zakladajú na dohode o pridružení (2000), v 
ktorej článku 2 sa uvádza, že dohoda je založená na dodržiavaní ľudských práv a 
demokratických zásad; keďže posledné zasadnutie Asociačnej rady EÚ-Izrael sa 
uskutočnilo 3. októbra 2022 po 10 rokoch bez zvolania;

S. keďže Izrael je od roku 1996 pridružený k rámcu EÚ pre výskum a inovácie a 
zúčastňuje sa na kľúčových programoch, ako je Horizont Európa; keďže EÚ 
prostredníctvom takýchto rámcov poskytla finančné prostriedky spoločnostiam 
vyvíjajúcim vojenské technológie, ako sú Elbit Systems (vyčlenených viac ako 3,7 
milióna EUR) a Israel Aerospace Industries (vyčlenených viac ako 5,7 milióna EUR), 
ktoré vyvinuli technológie dronov používaných pri opakovaných útokoch Izraela na 
Gazu; keďže akademické inštitúcie so sídlom v nelegálnych izraelských osadách, ako 
napríklad Arielova univerzita, tiež využívajú finančné prostriedky EÚ;

T. keďže EÚ uzatvorila s vyššie uvedenými izraelskými spoločnosťami zaoberajúcimi sa 
vojenskými technológiami zmluvy v hodnote 59 miliónov EUR na dodávku vojenských 
dronov testovaných v pásme Gazy na sledovanie migrantov a žiadateľov o azyl v 
Stredozemnom mori; keďže hodnota predaja zbraní EÚ do Izraela sa odhaduje na 
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približne 200 miliónov EUR ročne;

U. keďže v rámci partnerstva južného susedstva poskytuje EÚ Palestíne dôležité finančné 
prostriedky vrátane podpory osobitne určenej pre sektor zdravotníctva a rozvojové 
programy zamerané na vytváranie pracovných miest a prístup k vode a energii; keďže 
izraelské orgány bežne búrajú kľúčovú infraštruktúru financovanú medzinárodnými 
darcami na poskytovanie základných služieb, naposledy školu Sfai v Masafer Yatta 
financovanú EÚ, ktorá bola zbúraná 23. novembra; keďže v súčasnosti je na 55 stavieb 
financovaných EÚ alebo členskými štátmi v hodnote viac ako 222 000 EUR vydaný 
príkaz na zastavenie prác alebo demoláciu;

V. keďže EÚ uznáva Organizáciu pre oslobodenie Palestíny ako jediného zástupcu 
palestínskeho ľudu; keďže deväť z 27 členských štátov uznáva štát Palestína;

W. keďže Írsko sa stalo prvým členským štátom, ktorý hlasoval za definovanie izraelského 
osídľovania palestínskeho územia ako anexie, a to na základe uznesenia, ktoré 26. mája 
2021 predložila strana Sinn Féin;

X. keďže agenti Mossadu použili v roku 2010 falošné írske pasy na zavraždenie 
palestínskeho aktivistu Mahmúda al-Mabhúha v Spojených arabských emirátoch; keďže 
izraelský veľvyslanec Zeev Boker v tom čase odmietol vylúčiť, že sa to v budúcnosti 
zopakuje;

Y. keďže 71,5 % členských štátov OSN (138 zo 193) uznáva štát Palestína; keďže 85 % 
(165 štátov) uznáva štát Izrael; keďže rezolúcia Valného zhromaždenia OSN č. 67/19 
uznala štát Palestína za nečlenského pozorovateľa, a tým mu umožnila zúčastňovať sa 
na Valnom zhromaždení OSN;

Z. keďže 11. novembra 2022 Valné zhromaždenie OSN odhlasovalo, že požiada 
Medzinárodný súdny dvor o stanovisko k dlhodobej okupácii, osídľovaniu a anexii 
palestínskeho územia zo strany Izraela, ktorý porušuje právo Palestínčanov na 
sebaurčenie;

AA. keďže na Medzinárodnom trestnom súde prebieha vyšetrovanie vojnových zločinov 
spáchaných v Palestíne vrátane založenia osád vo východnom Jeruzaleme a na 
západnom brehu Jordánu a útokov na civilnú infraštruktúru počas útoku na Gazu v roku 
2014; keďže Medzinárodný trestný súd rozhodol, že palestínske územie patrí pod jeho 
jurisdikciu napriek snahám Izraela vyvrátiť túto skutočnosť;

AB. keďže izraelské orgány bežne zakazujú akademikom, aktivistom a sociálnym a 
politickým predstaviteľom vstup na izraelské alebo palestínske územie; keďže 
posledným dvom osobitným spravodajcom OSN pre situáciu v oblasti ľudských práv na 
palestínskom území, Michaelovi Lynkovi a Richardovi Falkovi, bolo opakovane 
zabránené vstúpiť na palestínske územie; keďže súčasná osobitná spravodajkyňa OSN 
Francesca Albaneseová má v blízkej budúcnosti navštíviť Palestínu;

AC. keďže izraelské orgány zakázali jednotlivým poslancom Európskeho parlamentu vstup 
na izraelské a palestínske územie, a to aj počas oficiálnych návštev Európskeho 
parlamentu; keďže predsedovi Delegácie pre vzťahy s Palestínou bol v máji 2022 
zakázaný vstup do Palestíny na oficiálnu misiu Európskeho parlamentu, čo bolo jasným 
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pokusom odradiť Delegáciu pre vzťahy s Palestínou od vykonávania jej povinností; 
keďže izraelské orgány zakázali Európskemu parlamentu navštíviť pásmo Gazy už viac 
ako desať rokov;

AD. keďže pokojné prejavy solidarity s palestínskym ľudom boli vo viacerých členských 
štátoch kriminalizované; keďže správne orgány, ako napríklad miestne orgány, ktoré 
prijali demokratické rozhodnutie vypovedať alebo nepodpísať zmluvy so spoločnosťami 
spojenými s pokračujúcou okupáciou Palestíny, boli vystavené súdnemu obťažovaniu;

AE. keďže Izrael sa naďalej vyjadruje nejednoznačne o svojom vojenskom statuse a 
nepodpísal ani neratifikoval Zmluvu o nešírení jadrových zbraní; keďže Generálna 
konferencia Medzinárodnej agentúry pre atómovú energiu opakovane prijala rezolúcie 
vyzývajúce Izrael, aby sprístupnil svoje jadrové zariadenia inšpekcii MAAE; keďže 
Izrael opakovane odmietol akúkoľvek formu spolupráce s MAAE;

AF. keďže sa odhaduje, že viac ako 90 % zásob vody v pásme Gazy je kontaminovaných a 
nevhodných na ľudskú spotrebu; keďže Izrael nepovoľuje žiadny druh prepravy vody 
do pásma Gazy; keďže Izrael kontroluje zber dažďovej vody, sladkovodných prameňov 
a ďalších kľúčových prírodných zdrojov na celom západnom brehu Jordánu; keďže 180 
palestínskych komunít nemá prístup k tečúcej vode;

AG. keďže úloha Agentúry OSN pre pomoc a prácu v prospech palestínskych utečencov na 
Blízkom východe (UNRWA) pri poskytovaní základných služieb a podpory živobytia 
viac ako 5,6 milióna palestínskych utečencov je kľúčová pre zabezpečenie stability a 
mieru v Palestíne a na regionálnej úrovni; keďže súčasné nedostatočné financovanie 
agentúry ohrozuje jej základnú činnosť; keďže podľa rezolúcie Valného zhromaždenia 
OSN č. 194 z 11. decembra 1948 majú palestínski utečenci právo vrátiť sa do svojich 
domovov v čo najskoršom možnom termíne a tým, ktorí sa rozhodnú nevrátiť alebo 
ktorých majetok bol stratený alebo poškodený, by sa mala poskytnúť náhrada;

1. opätovne vyjadruje svoju podporu riešeniu založenému na existencii dvoch štátov na 
základe medzinárodne uznaných hraníc z roku 1967;

2. zdôrazňuje neodňateľné právo palestínskeho ľudu na sebaurčenie, a teda jeho právo na 
nezávislý, demokratický a životaschopný štát Palestína na palestínskej pôde, s územnou 
celistvosťou a východným Jeruzalemom ako hlavným mestom, ktorý bude žiť vedľa 
štátu Izrael v mieri a bezpečnosti, pri plnom rešpektovaní medzinárodného práva;

3. žiada okamžité a bezpodmienečné stiahnutie Izraela zo všetkých území, ktoré sú pod 
jeho vojenskou okupáciou;

4. dôrazne sa stavia proti všetkým krokom, ktoré oslabujú životaschopnosť riešenia 
založeného na existencii dvoch štátov;

5. zdôrazňuje, že akákoľvek možná dohoda musí zohľadňovať spravodlivé a prijateľné 
riešenie pre palestínskych utečencov, ktorí majú právo na návrat do svojich domovov v 
súlade s príslušnými rezolúciami OSN, ako aj právo na náhradu za akúkoľvek stratu 
alebo poškodenie majetku;

6. vyzýva všetky členské štáty, aby uznali štát Palestína; zdôrazňuje, že zmysluplné a 
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spravodlivé rokovania sa nemôžu uskutočniť, ak obe strany nemajú rovnaké postavenie, 
a že medzinárodné uznanie a normalizácia diplomatických vzťahov so štátom Palestína 
sú preto nevyhnutnou podmienkou týchto rokovaní;

7. vyjadruje solidaritu so všetkými obeťami prebiehajúceho konfliktu a zdôrazňuje, že je 
potrebné zabezpečiť zodpovednosť za všetky spáchané zločiny, ako aj ukončiť 
podnecovanie a násilie zo strany všetkých strán konfliktu; vyjadruje podporu 
prebiehajúcemu vyšetrovaniu Medzinárodného trestného súdu v súvislosti s vojnovými 
zločinmi spáchanými v Palestíne a očakáva, že EÚ prejaví podporu a ochotu prispieť k 
tomuto procesu, aby sa obetiam dostalo nápravy; žiada, aby Súdny dvor zohľadnil 
nedávne podania organizácií Al-Hak, Al-Mezan a Palestínskeho centra pre ľudské 
práva, aby sa predmet vyšetrovania rozšíril o zločiny spáchané počas útoku na pásmo 
Gazy v roku 2021, ako aj podania týkajúce sa zabitia novinárky Šírín Abú Ákilovej;

8. pripomína izraelským orgánom ich povinnosti ako okupačnej mocnosti vyplývajúce zo 
Ženevských dohovorov vrátane tých, ktoré sa týkajú palestínskeho civilného 
obyvateľstva, ktoré systematicky porušujú; pripomína, že podľa článku 49 štvrtého 
Ženevského dohovoru je presun obyvateľstva do východného Jeruzalema a na západný 
breh Jordánu vojnovým zločinom; vyzýva preto na okamžité zastavenie výstavby 
ďalších izraelských osád na palestínskom území a na zrušenie existujúcich osád; 
zdôrazňuje, že EÚ a medzinárodné spoločenstvo musia prijať opatrenia na ukončenie 
politiky budovania osád;

9. zdôrazňuje význam palestínskej jednoty a vyzýva všetky palestínske sily bez výnimiek, 
aby obnovili úsilie o zmierenie, najmä prostredníctvom uskutočnenia dlho odkladaných 
prezidentských a parlamentných volieb v celej Palestíne vrátane východného 
Jeruzalema;

10. zdôrazňuje, že výrobcovia a dovozcovia do EÚ majú zákonnú povinnosť rozlišovať a 
správne označovať výrobky vyrobené na medzinárodne uznanom izraelskom území a 
výrobky vyrobené v nelegálnych izraelských osadách vo východnom Jeruzaleme a na 
západnom brehu Jordánu; naliehavo žiada EÚ, aby zastavila vstup výrobkov z 
nelegálnych izraelských osád do Únie a zabránila tak spoločnostiam, ktoré v nich 
pôsobia, naďalej rozširovať svoju činnosť a profitovať z okupácie;

11. vyzýva izraelské orgány, aby bezodkladne prepustili všetkých palestínskych politických 
väzňov, najmä deti; naliehavo vyzýva orgány, aby ukončili praktiky administratívneho 
zaistenia, ktoré sú v rozpore s najzákladnejšími medzinárodnými normami týkajúcimi sa 
práva každého človeka na riadny proces;

12. naliehavo vyzýva izraelské orgány, aby ukončili blokádu pásma Gazy, čo je základným 
krokom k ukončeniu hrozivej humanitárnej situácie, ktorú tam vyvolali; vyzýva Izrael, 
aby umožnil prístup humanitárnym službám, novinárom a ďalším medzinárodným 
aktérom do pásma Gazy, ako aj ukončil pretrvávajúce obmedzenia vstupu tovaru; 
vyzýva EÚ a medzinárodné spoločenstvo, aby podnikli kroky na ukončenie blokády;

13. pripomína, že je potrebné zabezpečiť slobodu pohybu všetkých Palestínčanov v pásme 
Gazy, ako aj v okolí západného brehu Jordánu a východného Jeruzalema; zdôrazňuje, 
že pretrvávajúce obmedzenia slobody pohybu majú priamy vplyv na možnosť realizácie 
ďalších práv a slobôd vrátane prístupu k zdravotnej starostlivosti a vzdelaniu;
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14. zdôrazňuje, že palestínsky ľud má právo využívať svoje vlastné prírodné zdroje vrátane 
vodných zdrojov, energetických zdrojov a poľnohospodárskej pôdy na svojom vlastnom 
území a že mnohé z nich sa vzhľadom na geografickú povahu regiónu musia deliť 
medzi Izraelčanov a Palestínčanov a ostatné národy v regióne; vyzýva EÚ, aby 
podporovala ďalšiu spoluprácu s Palestínskou samosprávou s cieľom presadzovať 
demokratické a udržateľné hospodárenie s jej zdrojmi, ako aj podporovať regionálnu 
spoluprácu v týchto otázkach;

15. vyzýva izraelské orgány, aby okamžite odstránili múr, ktorý postavili na palestínskom 
území, a zrušili systém kontrolných stanovíšť, kamier na rozpoznávanie tváre a iných 
zariadení na kontrolu obyvateľstva, ktoré nainštalovali na okupovanom území;

16. vyzýva izraelské orgány, aby ukončili praktiky búrania domov ako spôsobu 
kolektívneho trestania Palestínčanov a kontroly územia; rovnako naliehavo vyzýva 
izraelské orgány, aby zastavili systematické búranie a konfiškáciu infraštruktúry, ktorú 
darovalo medzinárodné spoločenstvo na zabezpečenie prístupu k základným právam, 
ako je zdravotná starostlivosť a vzdelávanie;

17. zdôrazňuje, že dohoda o pridružení medzi EÚ a Izraelom je podľa svojho článku 2 
založená na plnení kritérií ľudských práv, a zdôrazňuje ich ako hlavnú zásadu; vyzýva 
na pozastavenie platnosti dohody o pridružení, kým nebudú dané jasné záruky 
ukončenia systematického porušovania ľudských práv palestínskeho obyvateľstva; 
vyzýva EÚ, aby sa opäť zapojila do uľahčovania nových pokusov o priame mierové 
rozhovory a podporovala rozvoj stratégií spolupráce v regióne;

18. zdôrazňuje, že Izrael každoročne demoluje infraštruktúru financovanú EÚ vrátane škôl, 
zdravotných stredísk a iných komunitných zariadení v hodnote státisícov eur; 
zdôrazňuje, že EÚ musí požadovať rekonštrukciu, ak je to možné, alebo odškodnenie od 
izraelských orgánov za zničenie infraštruktúry financovanej EÚ; zdôrazňuje, že v júni 
2022 bol na 55 stavieb financovaných EÚ alebo jej členskými štátmi v hodnote viac ako 
222 000 EUR vydaný príkaz na zastavenie prác alebo demoláciu; konštatuje, že väčšina 
týchto stavieb sa nachádzala v meste Masafer Yatta a že od roku 2016 Izrael celkovo 
poškodil stavby EÚ v Palestíne za približne 2 255 620 EUR;

19. žiada o audit konečného využitia všetkých projektov a programov financovaných EÚ v 
Izraeli, aby sa zabezpečilo, že žiadne peniaze EÚ sa nepoužijú na vývoj vojenskej 
technológie alebo programov dohľadu, ani nijakým spôsobom neslúžia na udržiavanie 
okupácie; vyzýva na okamžité pozastavenie akejkoľvek formy spolupráce medzi EÚ a 
inštitúciami so sídlom v nelegálnych izraelských osadách vo východnom Jeruzaleme 
alebo na západnom brehu Jordánu;

20. naliehavo vyzýva Európsku úniu, aby v súlade so spoločnou pozíciou 2008/944/SZBP 
okamžite zastavila všetky transfery zbraní a vojenskej technológie do Izraela, ako aj do 
ďalších krajín v regióne zapojených do ozbrojených konfliktov;

21. vyzýva izraelské orgány, aby okamžite zrušili zaradenie šiestich palestínskych 
sociálnych a ľudskoprávnych organizácií do kategórie teroristických organizácií; 
zdôrazňuje ťažkosti, ktoré im to spôsobilo pri plnení ich úloh, ktoré EÚ podporovala, a 
obťažovanie, ktorému je palestínska občianska spoločnosť vystavená zo strany 
izraelských orgánov; vyzýva izraelské orgány, aby okamžite oslobodili predsedníčku 
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Zväzu výborov palestínskych žien Khitam Saafinovú; vyzýva Európsku službu pre 
vonkajšiu činnosť, aby s týmito organizáciami naďalej spolupracovala ako s partnermi;

22. zdôrazňuje pozitívny vplyv financovania EÚ na každodenný život Palestínčanov, najmä 
v kľúčových odvetviach vrátane zdravotnej starostlivosti a prístupu k vode a energii; 
zdôrazňuje, že tieto finančné prostriedky by sa mali dostať k príjemcom včas a nemali 
by byť pozastavené alebo zmrazené na základe nepreukázaných nárokov;

23. naliehavo vyzýva Izrael, aby podpísal a ratifikoval Zmluvu o nešírení jadrových zbraní, 
zverejnil svoj jadrový status a demontoval všetky jadrové zbrane, ktoré má, s cieľom 
dosiahnuť denuklearizáciu regiónu v súlade s rezolúciou o Blízkom východe prijatou na 
konferencii zmluvných strán o preskúmaní a rozšírení Zmluvy o nešírení jadrových 
zbraní v roku 1995;

24. vyzýva izraelské orgány, aby zrušili zákony, ktoré diskriminujú palestínskych občanov 
Izraela a ukladajú im iné práva ako ostatným občanom, vrátane tých, ktoré upravujú 
prístup k bývaniu alebo získanie a stratu občianstva; vyzýva vysokého predstaviteľa pre 
zahraničné veci a bezpečnostnú politiku, aby nekomunikoval s budúcimi ministrami 
novej izraelskej vlády, ak budú naďalej podporovať a prehlbovať rasistické politiky a 
opatrenia;

25. opätovne potvrdzuje, že agentúra UNRWA zásadným spôsobom prispieva k živobytiu 
palestínskych utečencov v zložitom kontexte rastúcich humanitárnych a rozvojových 
potrieb; vyzýva EÚ a medzinárodné spoločenstvo ako celok, aby zvýšili politickú a 
finančnú podporu agentúry, aby mohla plniť svoj mandát;

26. vyzýva izraelské orgány, aby umožnili vstup do Palestíny akademikom, pracovníkom 
mimovládnych a humanitárnych organizácií, aktivistom, politickým predstaviteľom a 
ďalším osobám, ktorým sa v súčasnosti často bráni vo vstupe; zdôrazňuje, že táto 
situácia je dôsledkom toho, že Palestínčania nemajú kontrolu nad svojimi vlastnými 
hranicami;

27. zdôrazňuje, že ak sa poslancom Európskeho parlamentu bude naďalej brániť v návšteve 
Palestíny vrátane pásma Gazy, EÚ by mala zaviesť recipročné opatrenia týkajúce sa 
vstupu izraelských politických predstaviteľov;

28. vyjadruje podporu ľudovým iniciatívam v Palestíne, Izraeli a na celom svete, ktorých 
cieľom je zabezpečiť spravodlivé a mierové riešenie; odsudzuje akúkoľvek formu 
kriminalizácie týchto iniciatív;

29. poveruje svojho predsedu, aby toto uznesenie postúpil predsedovi Európskej rady, 
predsedovi Komisie, podpredsedovi Komisie/vysokému predstaviteľovi Únie pre 
zahraničné veci a bezpečnostnú politiku, predsedom parlamentov členských štátov, 
Knessetu, vláde Izraela, Palestínskej samospráve, generálnemu tajomníkovi Organizácie 
Spojených národov, generálnemu tajomníkovi Únie pre Stredozemie a Lige arabských 
štátov.


